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A kancsalitók.
A tót lapok a propaganda támo

gatására jónak látják azt hazudni, 
hogy államboutó törekvéseik köztet
szést keltettek mindenfelé s ez elöl 
már maga a magyar nép sem zárkózik 
el többé, sőt bizonyos rokonszenvvel 
kiséri elnyomott tót testvérei küz
delmét, mert tndja, hogy ennek 
eredményessége számára is jobb jövöt 
fog hozni.

E célból két táborra osztják a 
magyar nemzet szinmagyar elemét, a 
kormány, a hivatalnoki kar és az 
urak felsőbb osztályára, akiket egy
szóval övaehoknak neveznek, szem
ben a másik osztállyal, melybe a 
magyarság földműves- és napszámos
részét kényszerítik bele. Húztak egy 
határvonalat, az azon túllévők ellen
ségei minden szabadságnak, elnyo
mói minden nemestörek vésnek, zsarno
kok, nyúzok, a nép zsírján és vérén 
élősködő haramiák, rablók, az innen
sők pedig szánandó áldozatai amazok 
hatalomvágyának s csak arra jók, 
hogy munkájukkal amazok jólétét, 
biztosítsák.

Szóval, a magyar nép — szerin
tük — elviselhetetlen rabságban 
görnyed s csüggedten várja a szabad
ság napjának fölvirradását a tót 
testvérekkel együtt. De mig a magyar 
sorsának jobbraforditása érdekében 
semmit sem tesz, addig a tót nép 
— lám — milyen szépen szervez
kedik. Még megéri a világ, bogy ők 
fogják kivívni azt, amiben a magyar 
nép milliói szükséget amúgy sem 
szenvednek.

Miért mindez? Mi céljuk lehet a 
magyar nép sorsának ilyen sötét 
sziliekkel való festésével és különö
sen avval a behízelgő hangú udvarol-

gatással, amikor arról a magyar 
paraszt tudomást nem is vesz? Sőt 
ismerve annak erősen sovén gondol
kodását, tudjuk, hogy a leghatározot
tabban tiltakoznék az ilyen iráuyu 
kísérletek ellen, amelyek gyengesé
gének feltételezésével önérzetét, büsz
keségét sértenék. Kíséreljék csak 
meg magas pártfogásukat ott a Tisza- 
háton fölajánlani, tudjuk, hogy a 
felelet teljesen fedni fogja azt a 
meggyökeresedett véleményét, mit 
egyik közmondásában is őriz, a tót 
ember iránt.

Ezeket maguk a národnisták is 
igen jól tudják. Tudják, hogy minden 
ilyen odakinálkozás ott csak vissza
tetszést szülne, de tudják azt is, hogy 
a magyar paraszt bizony nem fog 
megtanulni tótul, csak azért, hogy az 
ő udvarlásukat megérthesse. Világos 
tehát, hogy ezekben az esetekben 
is bandzsalitanak. Nem oda látnak, 
ahova néznek.

Vannak az Alföldnek is tót szigetei, 
ahol az odacseppent tót papok és 
tanítók révén helyenként föl is ütötte 
fejét a pánszlávizmus. De mert lakói 
nagyobb része már annyira hőzzá- 
hasonult, a környék szinmagyar lakos
ságához, hogy érzésben, gondolko
dásban, erkölcsökben, szokásokban 
ezekkel teljesen egyenlővé vált s 
mert kevés hajlandóságot mutatott 
arra, hogy az izgatók parancsszavára 
erényeiből kivetkőzzék s még kevésb- 
bé hajlandó olyan igék elfogadására, 
amelyek eddigi fefogásával homlok- 
egyenest ellenkeznek s amelyek meg
győződését is sértik, szóval, mert 
látták, hogy a magyargyülölet szitá
sával ott teret hódítani nem képesek: 
taktikájukon csavartak egy nagyot. 
Ismerünk ugyanis eseteket, ahol egész 
megbotránkozással helyezkedtek szem-

bo a magyargyülöletet szító törek
vésekkel, ami nem ritkán egyes egy
házakból való kilépéseket is ered
ményezett, jelezvén, hogy a magyar
sághoz való ragaszkodásuk még a 
vallás iránti szeretetüknél is erősebb.

Ezeket az embereket természete
sen a magyargyülölet szitásával 
meghódítani ma sem lehet. Elejteni 
azonban ezeket mégsem akarják; 
hogy közelebb férkőzzenek szivük
höz, megteszik tehát ellenkezőjét 
annak, amit eddig tettek. Hosszú 
cikkekben sopánkodnak a magyar 
lakosság kétségbeejtő sorsán és 
egész elégiákat hegedülnek el abból 
a fájdalmas hangulatból intonálva, 
mely szivükben ezek láttára fölébredt 
volna. A magyar népnek vannak 
ugyan ajánlva, de mert ott a kutya 
sem érti meg őket,, szólnak oda, ahol 
tótul még beszélnek ugyan, de egyéb
ként minden tekintetben magyarok
nak vallják magukat.

Nyilvánvaló, hogy az udvarlás 
ezeknek szól. A megváltoztatott takti
kával nem sértik többé magyaros 
meggyőződésüket s evvel ledönteni 
vélik ezt a korlátot is, mely őket 
eddig kölcsönösen elválasztotta. Az 
erősen szociálistaizü hanggal meg 
édes csemegét kínálnak, amelynek 
segítségével közelebb férkőzhessenek 
hozzájuk ott, ahol a nagy latifundiu
mok a birtokszerzést lehetetlenné 
teszik s ahol igy az eszméknek talaja 
lévén, a közeledés eszközéül ez 
pompásan beválik.

Hogy ezekre a szigetekre a hálót 
kivetették már, azt az eddig fölme
rült jelenségekből is tudjuk; bizo
nyára abban a reményben, hogy 
azokat teljesen meg is hódíthassák.

És most nézzük, vájjon milyen 
az a cél, melynek érdekében ezeket
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a távoleső, itt-ott alig néhány ezer 
vagy száz lelket számláló, egymástól 
is elkülönített s a magyarság tenge
rébe ékelt kis szigetkéket a maguk 
részére kisajátítani iparkodnak ?

Föltételezhető-e józan ésszel, hogy 
hóbortjuk: a tót okolie nem való
színű létesítése esetén is ezeket a 
közbeeső rengeteg kitetjedésü magyar
lakta fölterületekkel szintén idecsa
tolják?

Avagy, hacsak programmjuk szü- 
kebb korlátáit vesszük is zsinórmér
tékül, elképzelhető-e, hogy annak a 
néhány száz embernek ott killön- 
külön tót gimnáziumokat, egyeteme
ket, bíróságokat, törvényszékeket 
állítsanak ?

Ezt józan ésszel maguk a národ- 
nisták sem gondolhatják.

És ha mindezt maguk sem hiszik, 
kérdjük, mi céljuk van azokkal az 
emberekkel ott?

Megmondjuk. Ott többet és jobbat 
terem a föld, a terménynek és mun
kának is nagyobb az értéke, kedve
zőbbek a gazdasági viszonyok, követ
kezőleg gazdagabb a nép is. Ezek 
pedig olyan kellékek, amiket a národ- 
nisták az ő külön nemzetgazdaságuk 
érdekében figyelmen kívül hagyni 
sohasem hajlandók, ha azok kihasz
nálására valami kis jogcím kínálkozik.

A jelen esetben megteszik ezt 
olyan eszközökkel is, amilyeneket a 
szociálizmusban és a magyarság iránti 
rokonszenv hangoztatásában fölfedezni 
véltek.

T Á R C A .

n Mária ThBráia-rtnd lovagjai Tupócmegyében.
— A „Felvidéki Híradó* eredeti tárcája. —

Irta: Záthureczky Imre.

(Folytatás és vége.)

IV.

Nagyrikói báró Rakovszky Márton 
vezérőrnagy.

Született 1755. évben Magyarország Nagy- 
rákó községében. Rakovszky 1771. évben 
Besztercebányán a Hadik-huszárokhoz önként 
felvétette magát, 1774. évben az 'ezreddel 
már mint káplár Bukovina elfoglalására 
indult és 1778. évben a bajor örökösödési 
háború alkalmával a 2. huszárezrednél had
naggyá léptettetett elő. Rakovszky 1784. 
évben Erdélyországban támadt Horja és Kloska 
féle lázadás elnyomására küldetvén ki, az 
akkor tanúsított tevékenységéért soronkivül 
főhadnagynak és 1788. évben kitört török 
háború alkalmával kapitánynak neveztetett ki.

1792. évben a Francia köztársasággal való 
háború vette kezdetét, a 2. huszárezred

Reméljük azonban, hogy az a nép, 
mely fölismerte ókét akkor, amikor 
a gyűlölet szitásával próbálkoztak 
meg, fölismeri őket most is, amikor 
hazug kacérkodásokkal kísérleteznek 
a bőséges anyagi források zsilipjei
nek megnyitásában.

- dr.

Jehlicska nr nyilatkozik. Jehlicska 
Ferenc, a liaiini kerület tót néppárti képvise
lője, kit tudvalévőié? a hercegprímás nem
zetiségi lUelmeiért 'Pozsonyból, hol megválasz
tása előtt káplánoskodott egy esztergommogye i 
magyar községbe helyezett át, a fővárosi 
lapokban elterjedt ama hírekkel szemben, 
hogy képrisetőségéről lemond, egy tót lapban 
most nyilatkozatot tesz közzé, amelyben tud
tára adja választóinak, hogy ezek a híreszte
lések alaptalanok s legközelebb, ha a szana
tóriumból kikerül, 'mindezen elterjedt hírekre 
bővebben lóg nyilatkozni s egyúttal tudomá
sára hozza választóinak, hogy eszeágában 
sincs lemondani. Ezen nyilatkozatnak dacára, 
igen illetékes forrásból úgy tudjuk, hogy 
Jehlicska ur Ugye a primisi udvarnál annyira 
élére van állitva, hogy igenis kénytelen lesz 
beadni a kulcsot s már legközelebb lemon
dása be is fog következni.

A Fmke évnegyeden közgyűlése.
A Claxr Vilmos ellen megindult, hajsza 

végre véget ért, s az eredmény minket iga
zol, akik mindenkor a Fmke ez oszlopos 
hivatalnokának hivei voltunk, s a rákent 
rágalmakat neín hittük el.

A legutolsó gyűlésen dr. Oyilrky Geyza 
ügyvezető alelnök elnökölt. Az igazgató vá
lasztmány tagjai közül 19-en megjelentek, a 
turócmegyei választmányt Boldis Ignác ügy
vezető alelnök képviselte.

Wurmser tábornok parancsnoksága alatt 
Rkeinához rendeltetett ki.

Rakovszky már a Weisenburgi vonalnak 
1793. évben történt mcgostromlásánál kiváló 
bátorságának tanujelét adta. 1796. évben 
ezredével Olaszországban táborozott. Ugyan
azon év május 30-án a  maga századával a 
francia elövédcsapatokra oly hathatós táma
dást intézett, hogy ezáltal nemcsak Lipthay 
tábornok zűrzavarba került hadtestének hát
rálása rendszeressé válhatott, hanem meg
mentette Brescia vódőrségét és az abban 
találtató 24 ágyúból álló ütegeket is. Lipthay 
tábornok az ellenségnek ily módoni feltartóz
tatása következtében elegendő időt nyert a 
háboritlan visszavonuláshoz. Lipthay tábornok 
a vitéz Rakovszkyt a hadsereg Brescia 
melletti megmentjének nyilvánította ki. 
Rakovszkynak a Castelfranco di Serivia mel
letti támadása épen oly szerencsés volt, ahol 
az ellenség állal már elfoglalt három hatfontos 
ágyút visszafoglalta. Rakovszky Mantua 
harmadszori felszabadításánál felebbvalói meg
elégedésére közreműködött. Rakovszky volt 
az, aki Alvinczy tábornokhoz egy szakasz- 
vezetőt azzal az üzenettel küldött, hogy 
Bonaparte Napóleon hadai élén. lobogóval 
kezében előre nyomul. Később az osztrák 
hadsereg visszavonulása alkalmával Mantua- 
nál Rakovszky huszárjaival a sereg hátvédéül

A napirenden szerepelt Clair Vilmos titkár 
ügye, s az elnök egyenkint fölsorolta és 
megcáfolta a nyitrai újságoknak a Fmke 
és a főtitkár elleni támadásait.

Markhot Gyula főispán az első tárgynál 
fölszólalt s kifogásolta, hogy az elnökség a 
magyar tengerparti kirándulás dolgában az 
igazgatóválasztmány elöleges megkérdezése 
nélkül intézkedett. A főtitkár azonban meg
magyarázta neki, hogy a kirándulások renr 
dezése sehol a világon nem tartozik az igaz- 
gatéválasztmány hatáskörébe. Egyébként . & 
a kirándulást nem is az egyesület., de ar. 
egyesület elnökségének beleegyezésével az 
Idegenforgalmi és Utazási Vállalat Részvény - 
társaság rendezi, amelynek szoliditását garan
tálják az igazgatóság tagjai: az Andrássyak, 
Zichyek.Dessewftyek stb. Az igazgatóválaszt
mány túlnyomó többsége tudomásul vette az 
elnök ség magyarázatait.

A főtitkár hivatalos utazásait, az egyesület 
érdekei szempontjából, föntartandónak tartja 
az elnökség. Megokolásul hivatkozik az elmúlt 
esztendők több kényes természetű ügyére, 
amelyeket csak a főtitkár személyes érint
kezése utján lehetett az egyes választmányok
kal rendezni. A főtitkár ezúton rendezte az 
árvái, liptói és barsi választmányok ügyeit, 
amelyeket átiratok utján sohasem lehetett 
volna rendbe hozni. Az újságokban feltűnést 
keltett az előre nem látható kiadások címén 
előirányzott 21,099 26 korona. Kitűnt azonban, 
hogy ebből az összegből voltaképen csak 
4348-34 korona szolgál előre nem látható 
kiadások fedezetéül tizenkét választmánynál, 
16,750*92 kor. pedig csak a honti választ
mány pénztárosának tévedéséből került a 
költségvetési előirányzatba, mert, az .mÜU * 
honti választmány vagyona, meg volt és meg 
van.

Nyomtatványok és dologi kiadásokra az 
egyesület és tizenkét választmánya legfölebb 
2500 koronát fordít egy esztendőben. Hogy 
az elnökség mégis 5400 koronát vett föl ezen

szolgált, valamint Fiume és Trieszinél is 
kitüntette magát, mely magatartásáért a 
legfelsőbb elismerésben részesült.

1799. évben kezdetét vette a második 
Franciaország elleni hadjárat. Ez alkalommal 
Rakovszkyt újra Olaszországban találjuk. 
Ugyanazon év április 27-én a franciáknak 
Vaprio falunál Adda folyón való átkelése 
alkalmával Rakovszky a maga huszárszáza
dával az ellenségnek két gyalogsági had
osztályát részben lekaszabolta, részben szét- 
ugrasztotta ós részbeu elfogta, úgy hogy az 
ellenség 17 ágyú hátrahagyásával kénytelen 
volt menekülni. A Trebia melletti csatábaa 
megint egyedül a maga huszárszázadával az 
ellenségnek sokkal erősebb gyalogsági zászló- 
alját megrohanta és a szó szoros értelmében 
összekaszabolla. Végül ugyanazon évi augusztus 
15 én az ellenségnek nagyon előnyös had
állását. (Pallisadirung) megostromolta és bevette, 
a hátráló hadosztályokat a tőseregtől elvágta, 
miáltal Rakovszky nemcsak hogy lehotúve 
tette Colli tábornoknak egész 5’törzskarával 
való elfogását és 5 ágyúnak elzsákmányolá- 
sát, hanem az ő rendkívüli vitézsége azt is 
eredményezte, hogy a franciák kénytelenek 
voltak Tortana és Növi, két fontos erősséget, a 
győztes osztrák fővezérnek átadni. Rakovszky 
Márton huszárkapitány a [leirt hadi tettért



a eimen, annak az a magyarázata, hogy egy 
nagyobb és költségesebb akció esetére már 
előre biztosítani akarta magának a fedezetet.

Az igazgatási költségeknél kimúlta az 
ügyvezető alelnök, hogy néhai Kostenszky 
Géza ugyancsak 1200 kor. éri fizetést kapott, 
de hivatala is volt a Tármegyénél s csak szabad 
idejét fordította az egyesületi ügyek intézé
sére. A főtitkár közretlen elődje már 4000 
kor. éri fizetést kapott, épűgy, mint a mos
tani (őtitkár, pedig akkor még nem Tolt az 
egyesületnek a Fmke-gyujtóból éri 2800 kor., 
a Fmke szántói Tízből ótí 600 kor., a Fmke- 
gzappanból ótí 100 k o r , a Fmke-levélpapir- 
ból ótí 50—60 kor., a Fmke ÓTkönyTeinek 
kiadatásai után pedig ótí 300 kor. külön 
rondkiTÜli jvedelme, amit a mostani főtitkár 
élelmessége szerzett meg az egyesületnek. 
Az sem felel meg a Talóságnak, hogy néhai 
Kostenszky Géza „Írnok nélkül Tolt főtitkár*. 
Mórt bizony Tolt Írnoka, ótí 400 kor. fizetés
sel, de ez is hivatalnok lévén a Tármegyénél, 
esak szabad idejében dolgozott egy-két órát 
az egyesületnek. A mostani Írnoka egész 
napját munkában tölti s csak 200 koronáTal 
kap több fizetést.

Az egyesület iránt Taló érdeklődés egy
általában nem csappant meg, bizonyság reá 
hogy 1899-ben még csak 5732 tagja Tolt az 
egyesületnek, ma pedig 7437. A tagdijhát- 
ralék pedig ma, amikor az egyesületnek 
218,000 korona Tagyona Tan, kevesebb, mint 
tiz évvel ezelőtt, amikor az egyesületnek 
csak 128,000 korona vagyona volt.

A népkönyvfári államsegély, a miniszté
rium rendelele értelmében, kizárólag nép
könyvtárak szervezésére fordítandó, tehát az 
óvodák céljaira föl nem használható. Annyira 
szigorú a minisztérium ebben a tekintetben, 
hogy még a népkönyvtárak számára megren
delhető könyvekről is jegyzéket irt elő s 
esak az abban foglalt könyvek szerezhetők 
be az államsegélyből.

Az évkönyvet az elnökség továbbra is 
fenlarlani kívánja, mert a tagoknak joguk van

kapta meg a Mária Therézia Katonai Rend 
lovagkeresztjét.

Kakovszky nem kevésbé vitézül tartotta 
magát a Morengo és Mincio melletti ütköze
tekben. 1800. évben őrnaggyá és 1804. 
évben a székely huszárokhoz alezredessé nevez
tetett ki.

Kakovszky Márton az Austerlizt melletti 
ütközetben ezredével a visszavonuló had
osztályainak hátvédjét képezte. 1808. évben 
ezredessé léptettetett elő és ezredével Lengyel- 
országba áthelyeztetett, hol Sandomir meg- 
szálásánál részt vett.

Kakovszky Márton Varsótól Fiúméig, 
Vpenr és Nizatól egész Moldváig terjedő 
országukban dúló hadjáratukban hadakozott. 
Megemlítésre méltó, hogy 45 évi szakadatlan 
szolgálata alatt egyszer sem szabadságoltatta 
magát, sohasem volt beteg és elő nem for
dult, hogy a maga állomását egy kis időre 
is elhagyta volna. Kakovszky Márton 1812. 
évben vezérőrnaggyá neveztetett ki és egy
néhány hónappal később Ö Felsége a király 
bárói rangot adományozta neki.

A nevezett báró Rakovszky Márton vezér- 
ömagy, a kiváló katona Erdélyország Dées 
városában 1818. évi április hó 25-én meghalt.
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megkövetelni, hogy az elnökség évenként 
legalább egyszer nyilvánosan számoljon el a 
kezelésére bízott készpénzek felhasználásáról. 
Arra azonban hajlandó az elnökség, hogy az 
évkönyv terjedelmét, a nyomtatványok és a 
papír jelentékeny drágulása folytán, szükebbre 
szabja.

Keveslik, hogy F. M. K. E., amelynek 
csak 218,000 korona vagyona van, 4400 
koronát fordít tanítói jutalmakra. Pedig az 
E. M. K. E., amelynek három és fél millió 
a vagyona, 1500 koronával kevesebbet s 
illetőleg csak 2900 koronát oszt ki tanítói 
jutalmakra évenkint.

Az igazgatóválasztmány mindezen felvi
lágosítást egyhangúlag tudomásul vette.

Ezután a főtitkár megtette az elnökség 
időszaki jelentését, mely szerint az egyletnek 
13 tagja halt meg, 21 uj tag pedig belépett.

Az egyesületnek vagyona 5441-29 kész
pénzben, 114,800 kor. értékpapírban, a többi 
ingatlanokban, könyvtárakban s alapokban 
van ; Engel József 1000 koronás és Kunőfszky 
Márton 6000 koronás hagyatéka az örökösök 
által pörrel támadtatott meg; néhai Serig 
Sándor mohácsi körorvos 2400 koronát hagyo
mányozott az egyesületnek; 386 korona 
behajhatatlan követelést le kell Írni; az árvái 
és liptómegyei választmányok anyagi ügyeit; 
a központi iroda teljesen rendezte, s a király- 
lehotai óvoda 1907. jan. 16-én újra megnyilikj; 
a vallás- és közoktatásügyi -miniszter tiz egye
sületi óvónak fölszerelési tárgyakat engedé
lyezett 1720 kor. értékben; az egyesület 
följelentette a miniszternél ezen fölszerelési 
tárgyak szállítóját, Sziklai §. budapesti 
céget, mert német gyártású és német fel
iratos játékszereket szállított; az egyesület 
5000 korona könyvtári államsegélyből 8 
nj népkönyvtárat szervez Léván, Mocso- 
nokon, Királylehotán, Apátfalván, Magas- 
Majthényban, Nagy Szalatnán, Svedléren és 
Alsó-Hámoron s azonkívül 1200 koronát 
fordít a már meglévő népkönyvtárak anyagá
nak szaporítására; az egyesület által kezde
ményezett honvéd legénységi könyvtárak 
eszméjét immár a Múzeumok és Könyvtárak 
Országos Tanácsa is magáévá tette ; az 
egyesület munkaprogrammjába fölvette a 
tótajku iparostanoncoknak magyar vidékeken 
való elhelyezését stb. Valamennyi az egye
sület becsületes kulturális munkájának egy- 
egy újabb bizonysága.

Az igazgatóválasztmány az elnökség jelen
tését örvendetesen tudomásul vette-

A gyűlés végül még elhatározta, hogy a 
Thuráczg Vilmos 200 koronát, jutalomdiját 
Veszély Imre ruttkai tanítónak adja ki.

A magyar imperiálizmus.
Ma még csak fantázia a magyar imperiá- 

lizmus, merész lelkek álma. „Húsz millió 
m agyar!“ Lelkemet elfogja a káprázat s e 
gondolatra ujjongok. Évszázadokon át fogyott 
a magyar. Pusztító háborúk s belső viszályok 
tizedelték. És most itt van a béke ideje. 
Minden fejlődhetik, újjászülethet. Azok a 
nemes tulajdonságok, melyek a magyart egy 
évezreden keresztül megóvták az idegen 
népek tengerébe való beolvadástól — acélos 
keménnyé szilárdulhatnak.

Csodálatos a magyar faj szívóssága. Nem
zeti karakter kell ahhoz, högy egy nép, egy 
árva nép, melynek még távoli rokonait sem
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tudta biztosan kikutatni a tudomány, merő
ben idegen népek vasgyUrüjétöl körülfogva 
ezer éven keresztül fenn tudta tartani integri
tását, függetlenségét. Csodálatos néplélektani 
tünemény! Méltó tárgya lángeszű lélekbúvárok 
kutatásának 1

És most, mikor itt a békés fejlődés ideje, 
a nemzetiségek fészkelődnek. Képzelt tradí
ciók, képtelen, őrült álmok, fixa ideák kísér
tenek közöttük. Aláváló módon, gyalázatos 
taktikával törnek a magyar állam ereje s 
jogfolytonossága ellen. Végre itt az id^je, 
hogy fegyverkezzünk. Itt az ideje, hogy a 
gaz kiirtásához fogjunk. Végre magyarrá kell 
tenni ezt a hazát egészen, a Kárpátok bércei
től egész az Adria vizéig. Ha nem lehet okos 
szóval, úgy erőszakkal, a  magyar faj szellemi 
és hatalmi fölényének ellenállhatatlan erejével.

A magyar a világ leglürelmesebb népe. 
Néha elszenvedi, hogy szemébe köpjenek a 
parányok, a hitványok, a semmik, akiket 
egyetlen mozdulattal pozdorjává törhetne. A 
magyar erős s büszke. A német hatalmas, 
gőgös s erőszakos. Hiszen ha figyelemmel 
kísérjük a napilapokat, minduntalan találkoz
hatunk a  német imperiálizmus durva, erő
szakos, de következetes s hatalmas tüneteivel. 
Pedig ott nincs arra szükség. Németország 
fajilag s nyelvileg egységes. Magyarország 
poliglott állam. Ide kell az imperiálizmus.

Rajongással üdvözlöm tehát mindazokat, 
akik az imperiálizmus eszméjét újabban ismét 
felvetették.

Üdvözlöm a budapesti jogászifjuságot, a 
mely az imperiálizmus eszméjét lelkesen fel
karolta. A nemzeterösitő munkában mi hírlap
itok is tevékeny részt akarunk venni. A 
magyar nemzeti szellemet, a magyar tudo
mányt, az édes magyar nyelvet terjeszteni, a 
magyar faj erejét növelni a legszentebb fel
adatunk leend. Legyen már egészben magyar 
a haza: érzésben, gondolkodásban s nyelv
ben ! Emelni kell a magyarság intellektuális 
erejét s ezt csak úgy érjük el, ha magunk 
is megfeszített erővel dolgozunk.

Éppen egy ezredév mulasztását kell pó
tolnunk. Szent-lstván királyunk mondotta, 
hogy az egynyelvű ország gyenge. Clio bi
zonyság rá, hogy ezen felfogás milyen kárt 
okozott nekünk. Ennek az országnak terüle
tén ne lakjék más, csak aki magyar. Tótnak, 
svábnak, oláhnak, rácnak, ruthénnek, horvát- 
nak meg kell magyarosodni és ha ököllel 
verjük is beléjük a magyarságot, és ha ők 
még rugdalóznak is. Majd néhány nemzedék 
múlva megszűnik a rugdalódzás és a méltat
lankodás : a siker a mienk lesz és a siker 
minden hazafias politikát szentesit. Kövessük 
Bismarckot, aki kétmillió lengyel németesíté
sére irtó kulturális hadjáratot indított és a 
világ felháborodásával nem törődött. Akinek 
nem tetszik a magyar imperiálizmus, tegyen 
ró la ; mi nem másoknak dolgozunk, hanem 
magunknak!

—ckl.

Tanügyi mizériák.
— Levél a szerkesztőhöz. — ,1a

Tekintetes Szerkesztő U r!
Minthogy a „Tanügyi mizériák* , ^imtl 

közlemények becses lapjában láttak napvilá
got s ezeknek eddig már annyi h e ^ e l 'e n 
gedni méltóztatott, bátor vagyok én is, mint 
a „F. H.“ folyó évi 3-ik számában fenti cimlt
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közloményben provokált fél védelraeképen a 
dologhoz hozzászólani.

Ugyanis dacára annak, hogy az igazgatásom 
alatt álló vrickói állami elemi népiskoláról 
lévén szó, az eddigi hallgatásomat megokolttá 
teszi az a szerény nézetem, miszerint a kir. 
tanfelügyelő ur által tett jelentés rám nézve 
nem sértő, a mennyiben a konstatált rendet
len beiskolázás, — melynek orvoslását én 
már két évtized óta sürgetni meg nem szűn
tem, — nem az én, sem pedig a tantestület 
mulasztásának folyománya. Fenti védelmem 
beigazolására számtalan adat áll rendelkezé
semre.

Hogy hiányos a tanítási módszer V — Kir. 
tanfelügyelő urnák ezen kifogása az iskola 
csak azon osztályára vonatkozik, melynek 
tanitónöje nem bírja a gyermekek nyelvéi. 
E két fenti vádnak, pláne a tanítási idény
14-dik napján elővett vizsgálatnak a termé
szetes szüleménye persze hem lehet más, 
mint elégtelen eredmény. De lehet-e ezt fel
róni annak a tősgyökeres magyar tanítónak 
vagy tanítónőnek, ha nem beszéli azon köz
ség lakosainak nyelvét, ahová öt kinevezték 
vagy áthelyezték? Nem-e ránézve is terhes 
és a tanügyre káros az ilyen értelmet nem 
fejlesztő tanítás? Nem proponáltam-e az illető 
tanítónőnek az ügy érdekében hivatalból való 
áthelyezését, mely ránézve megváltás, a tan 
ügyre pedig üdvös volna?

Ezekből kifolyólag, azt hiszem, eléggé 
világosan látható, hogy a kir. tanfelügyelő 
ur által emelt hármas vád, mely a vezetésem 
alatt álló állami iskola ellen volt intézve, 
sem rám, sem pedig tantestületemre terhelő- 
leg betudni nem lehet, moly okból részemről 
egészen feleslegesnek véltem s hallgattam 
volna szívesen tovább is, ha a „Felvidéki 
Híradó“ folyó évi 3-dilc számában „Tanügyi 
mizáriák4 c. közleményben fő*. Bresztyenszky 
Gyula plébános s gondnoksági és iskolaszéki 
elnök ur más urakkal egyetemben engem is 
nem provokál s nem kérdezi, hogy „hol 
késtek az urak az éj homályában?w „Avagy 
aludtak-e ?*

A cikkíró ur ezen kérdéseire rövid vá
laszul csak azt mondom, hogy dacára a 
.hosszú 22 évnek, nem volt időm sem kése
delemre, sem alvásra, mert nehéz, lelket-testeí 
ölő munkát kelleti végeznem. Az 1884. évi 
november 24 ike óta éber figyelemmel kisér
tem a vrickói kultúra minden mozzanatát, 
különösen pedig a rom. kath. iskola nehézkes 
lépteit a sötétség mélyéből a világosság felé. 
Mert tudja-e a cikkíró ur, hogy a vrickói 
róni. kath. iskola tanítója rövid évtizeddel 
ezelőtt egy cseh születésű, 70 éves, testileg 
és szellemileg tehetetlen aggastyán, 45 évig 
vezette e falu kultúráját? — Nem tudja el
képzelni azt a romhalmazt, melyet — hála 
Istennek — már a rövid múltnak, érdemdús 
elődjének sikerült nagyjából eltakarítani ? — 
Végül nem tudja-e a cikkíró ur, hogy a még 
hátramaradt romok eltakarításában s számta
lan más akadály megszüntetésében ő maga 
mennyi részt vett és még mennyi vár reá ?

Szóval, belátja-e a cikkíró ur, hogy nem 
aludtam, a tan ügy iránt, mely hivatásom is, 
mindig érdeklődtem s annak minél magasabb 
ni.vóra való hozatalát előbbre vinni és szor
galmazni a mai napig meg nem szűntem s 

indokolatlanul a szólásra kény
i g-álivqn•~y;^engem
"zent^tt ?
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Hogy miért van a vrickói római kaíh. 
felekezeti iskola pánszlávizmussal megvádolva, 
azt talán jobb lesz megkérdezni attól, aki ezt 
a felette súlyos vádat emelte s a kinek a 
cikkíró ur jelenlétemben emiatt a személyes 
szemrehányásokat mar is megtette. Tehát 
tudja, ki a vádló s mégis ahelyett, hogy 
megcáfolta volna a vádat s kérdőre vonla 
volna a vádlót, az állami iskola becsmérlé
sébe bocsátkozott. Pedig az állami tanító még 
nem állami iskola s azért az állami iskolát 
bántani kár volt.

Ennyit a „Tanügyi mizériáku-hoz.
Vrickó, 1907. január 22-én.

Zvada Antal, igazg. tanító.

H Í R E K .

K órház-bál. Értestilésíluk szerint 
az idei megyebál a folyó évi február 
hó 11-én fog megtartatni. A rendező- 
bizottság ma délután alakul meg s 
igy a meghívók már a jövő hét 
folyamán szétküldhetők lesznek.

A Tnriozl Hitelbank részvénytársaság 
f. hó 26-án tartotta azon igazgatósági ülését, 
mely a mérleg megállapításával, személyi 
ügyekkel ésa fe b iu á r hó 24-én megtartandó 
közgyűlés elé terjesztendő javaslatokkal fog
lalkozott. Az elhunyt felügyelőbizoítsági elnök 
dr. Haas Jakab helyébe elnöknek Perl Hen
riket választották meg; uj felügyelőbizottsági 
ísgot nem választottak. Az igazgatóság e l
ismerését. fejezte ki az Ugyvezetöségnek és 
ifj. Justh György elnök szép szavakban mél
tatván Hoffmann Ede ügyvezetőnek az intézet 
érdekei körül szerzett érdemeit, javaslatba 
hozta, hogy Hoff'mann Ede ügyvezető fára
dozásai és buzgósága jól megérdemelt elis
meréséül — igazgatóvá neveztessék ki. Az 
indiiványt az igazgatóság egyhangúlag el
fogadta.

A Skrovlna-ügy az első fórumon Említet
tük annak idején, hogy néhány úri ember 
a helybeli káplán ellen annak idején, midőn 
lelkésszé akarták itt megválasztani, vádat 
emeltek ellene azért, hogy a Kücsön-féle 
installáció alkalmával egyházi férfiúhoz nem 
illő módon viselkedett. Nevezetesen orrokat 
mutogatott a magyar közönségre, úri hölgyek 
ellen heccelte az u«ca népét stb. Ebben az 
ügyben a püspök elrendelte a vizsgálatot, s 
hosszú huzavona után az egyházi törvényszék 
ebben az ügyben a folyó hó 19 én mondott 
ítéletet. Mi sem természetesebb, minthogy 
a vádlottat felmentette. A torholö tanuk közül 
egyetlen egyet sem bocsájtott esküre. Mi nem 
akarunk ezzel az ítélettel foglalkozni, mert 
hiszen a vesékbe nem láthatunk, de azt 
hisszük, akad még fórum, mely igazat art 
azoknak a vádaknak, melyeket szavahihető, 
kifogástalan úri emberek esküvői készek 
inegerösiteni. A vádat, a püspök felkérésére 
Kőim' József helybeli ügyvéd képviselte, de 
azt reméljük, nem megbízója megelégedésére. 
Az ítéletet megíelobbezték.

Hangverseny Körmöcbányán Nagysza
bású, magas színvonalú és minden tekintetben 
kitünően sikerült hangverseny folyt le január 
20-án a Katholikus legény egyesület tágas és 
díszes helyiségeiben. A nagyterem, sőt még 
a mellékhelyiségek is zsúfolásig megtoltck.

Az estélyt Mozart triója (hegedű, clarioetto 
és zongora) nyitotta meg, melyet az ismert 
zeneművészek: Anto* Károly, Breatydnszky 
József és Ricliter Károly urak adtak elő 
művészi tökéletességgel. A második számot 
„Faust* hegedüábrándját, ugyancsak remekül 
előadta : Antos Margit urleány ; nővére 
Etel pedig zongorán kisérte. Igazi zenetehet, 
ség mindkettő. Ha úgy haladnak, szép jövöt 
jósolunk nekik. Ezután Kokns Nándorné uraő 
lépett, a közönség elé, kit már jövetelekor is 
zajos tapssal fogadtak. A „Hugenották4 c. 
operából előadta „Az apród daláM . Szinte 
elfojtott lélekzettel hallgatták végig a nehéz 
és művészi tudás mellett még nagy hangter
jedelmet is igénylő énekszámot. Előadását 
zugó tapsviharral jutalmazta a közönség. 
Közkívánatra még egy mlidali Schumannlól 
és a „Kakuk madár* c. népdalt énekelte. 
Negyedik számnak dr. Sebe Béláué és Havas 
Mariska urhölgyek négykezes zongorajátéka 
következett „Valse Capriceu (Griegtől), „Csár
dajelenet* (Hubaytól) és „Galopp* (Kellertől) 
c. darabokat adták elő. A két művésznő já
tékát méltatni gyöngének érezzük magunkat 
s azért csak jelezzük, hogy Körmöcbánya 
nagy igényű közönsége az elragadtatás hang
jain szólt előadásukról. Végezetül az „Öisze- 
fórhetlenok* c. vígjáték került sorra. A közön
ség jól mulatott rajta és a szereplők egytől- 
egyig becsülettel hitetlek magukért. Utána 
táncra perdült az ifjúság, s ki világos kivir- 
radtig ropta a csárdást.

Egy tanító kitüntetése. Említettük annak 
idején, hogy a Fmke csorbatói közgyűlésén 
Veszélyt Imre ruttkai tanítónak a magyarosítás 
körül szerzett érdemei jutalmazásául, 200 
korona jutalmat szavazott meg. A közgyűlésen 
azonban, a jutalom kiadását, a tanító ellon 
emelt vádak miatt, függőben tartani határoz
ták, mindaddig, inig a turóci fiók elnöke ez 
ügyben érdemleges jelentést nem tett. Most, 
hogy ez megtörtént, az évnegyedes igazgató- 
sági ülés a jutalom kiadását elrendelte, s 
annak kézbesítésével Sedyui László lelkészt 
bízta meg, ki a jutalmat a rniilt vasárnap, e 
óéiból összejött szép közönség előtt ál is adta. 
Eddig a dolog rendben van, s a jutalmazottnak 
mi is szívből gratulálunk. Most azonban a 
Fmke igazgatóságához fordulunk s tisztelettel 
kérdezzük, nein-o volt itt a turóci fiók elnöke, 
nem volt-e itt a kir. tanfelügyelöség, mint a 
jutalmazott közvetlen főnöke, mint erre leg- 
hivaíottabb, hogy egy teljesen idegenre kel
lett a jutalom átadását, rábízni? Mi azt hisz- 
szűk, sokkal helyesebb lett volna ez igv, 
nem koltot volna ez a mogindokolhatatlan 
eljárás általános megütközést.

Polgári Iskola Rnttkán. Néhány fővárosi 
lap azzal a hírrel lepte inog a világot, hogy 
a ruttkaiak kérésére, a helybeli polgári iskolát 
Ruttkára fogják áthelyezni, Turócszentinárton 
pedig ennek helyébe gimnáziumot kap, 3 
hogy ez ügyben vármegyénk föispáuja *3 
közben járt. Ez a hir ilyen formában teljesen 
téves. A  dologból annyi igaz, hogy a rutt
kaiak mozgalmat, indítottak egy polgári iskola 
felállítása iránt — ami teljes bolyén volna — 
s felkérték a főispánt is az ügy támogatására, 
ki szives készséggel hajlandó is a közbenjá
rásra, de a helybeli polgári iskola áthelye
zéséről szó nincs. Tény, hogy Rnttkán, te
kintve gyors fejlődését, helyén való volna 
egy magasabb népiskola.
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Korosolyapálya. Néhány héttel ezelőtt 
kitűnő korcsolyapályát teremtett Csermák 
Dániel fáradhatatlan butgóság;a. Azonban ezt 
ap á ly á t a beállott esős idő tőnkre tette. 
Most ugyancsak Csermák ur, a beállott erős 
hidegek után a cellulosegyári tavat tette 
korcsolyázbatóvá, úgy annyira, hogy e sport 
kedvelői igazán kellemes órákat tölthetnek 
a kitűnő karba hozott pályán.

Felttlflcetés. A Turócmegyei magántiszt
viselők és kereskedelmi alkalmazottak egye
sületének e hó 5-én tartott táncmulatsága 
alkalmából utólagosan felülfizetett, még Klein 
Ferenc ruttkai vendéglős 4 koronát.

Lefoglalt lappéldány. A helyben meg 
jelenő „Národnie Noviny* 1906. évi 132. 
számát, a kir. ügyészség, a Nagylakról kül
dött tudósítás miatt lefoglalta. A lefoglalást 
a helybeli szolgabirói hivatal kiküldöttje, 
Jakubovics Károly teljesítette. Az inkriminátl 
cikkben a következők foglaltatnak: „Nagy
lak, nov. 6. Az itteni UildmivelŐ és iparos 
ifjúság, a muzeuini tó? társaság céljaira tánc
mulatságot szándékozott rendezni, de a Bánffy- 
féle szolgabiró az engedélyt megtagadta, azt 
mondván, hogy ö ilyen társaságot nem ismer. 
(Hát akkor huta és menjen csatornát tisztí
tani. A múzeumi tót társaság ismeretes az 
egész országban. R ed.)??? Azt kérdezzük a 
tekintetes szerkesztőségtől, hogy van-e joga 
a szolgabirónak a inuzeumi lót társaság javára 
rendezendő táncmulatságra kért engedélyt 
megtagadni, mikor tudomás szerint ez törvé
nyileg megerősített.’egyesülőt. Nem-e hivata
los hatalommal való visszaélés-e ez? Minket 
azonban a szolgabiró csavarásai legkevésbhé 
sem tántorítottak meg meggyőződésünkben ! 
Mi készek vagyunk harcolni a mi tótságunkért 
és jogainkért mindenkor. Ép azért üdvözlünk 
titeket azért a rendkívüli tevékenységért, a 
molyét ti a mi szegény népünk érdekében 
kifejtetek! Fogadjátok tiszteletünket azon 
megnyugtatással, hogy a ti nevelésiek által 
mi belőlünk .ifjakból idővel hatalmas harcosok 
nőnek fel, akik készek vagyunk feláldozni 
magunkat, mindnyájan a mi tótságunkért !M

Halálos elgázolás. Halálos szerenesét- 
lenség érte a folyó hó 2őén röggel Kerekes 
András stubnyai szivattyúért. Az állomáson 
veszteglő teliervonat. megosztott részei között 
állomáshelyére akart a vágááuyokon átha
ladni s nem vette észre, hogy a Budapest 
felé haladó gyorsvonat éppen akkor fut át az 
állomáson. A szerencsétlen ember a kerekek 
alá került s a mozdony a szó teljes értelmé
ben összemarcangolta.

Oigányháboru. A hadvigai cigány iddogálás 
közben összeszólalkozott a kiscsepcsényi ci
gánnyal. A szóvitának a YÓge az lön, hogy 
Chuhur József hatalmas nyaklevest adott 
Cukónak, ki miután a jól megtermett Chuiiurra 
egyedül kikezdeni nem mert, haraggal lel
kében, kulibájába, távozott. Otthon azután a 
famíliával haditanácsot, tartott, s abban álla
podtak meg, hogy ezt a gyalázatot szó nél
kül elviselni nem lehet. A kiterjedt família 
férfi tagjai összo is szedelözködtek s jól fel
fegyverkezve, a múlt vasárnap Hadvigára 
vonultak, hogy a megesett gyalázatot, ha 
kell vérrel, is lemossák. Chuhur azonban még

jókor megneszelte a fenyegető bajt s úgy 
elbújt a községben, hogy a vérszomjas had 
meg nem találta. Ekkor nagy dühvel noki 
rontottak kicsiny házikójának s a szó teljes 
értelmében egyenlővé tették a füldszinével. 
Mikor ezzel készen voltak, a községbelieket 
inzultálták, $ követelték Chuhur kiadósát. 
Már-már parázs verekedés volt készülőben, 
midőn a véletlenül megjelent csendörség vé
get vetett a botránynak, s a harcias ellenség, 
a csendörség láttára, észrevétlenül elpárolgott. 
Chuhur pedig siránkozik kulibája romjain.

A JÓ könyv hűséges barát, különösen a 
beteg etnbdhe nézve, akinek szórakozatója, 
vigasztalója. De még többet jelent az olyan 
könyv, amelyből a beteg'bajának természetét, 
tudományos ismertetését, olvassa és a uioly- 
höl a gyógyulás útját ismeri meg. Számtalan 
beteg ember merít erkölcsi erőt és vigaszta
lást a „Modern villamos gyógymódról* citnü 
könyvből, amely népszerűén ismerteti a cso
dás .hatást s a frappáns eredményeket, 
amelyeket a beteg testbe okszerűen beveze
tett villamos árammal elértek. Ez a könyv 
mognyitja a sötétségben tévelygők előtt a 
tllánfosság útját, mórt a tudomány megdönt
hetien érvei által támogatva hirdeti, hogy a 
villamos gyógykezelés tekintetében az „Elek- 
tro Vitalizer* orvosi rendelő intézet érte el 
a tökélyt. Se szeri, száma ma már azoknak 
az embereknek, akik súlyos gyógyíthatatlan
nak hitt. betegségből az Elekt.ro Vitalizor 
segélyével gyógyultak ki. Olvassák minél 
többen ezt a könyvet, melyet kiváiutra 
ingyén és bérmentvo küld az elekíro vitali- 
zer (jrvosi rendelő intézet, Budapest Károly- 
körut 2., félemelet 50.

A gyógyászat hihetetlen módon haladt 
a legutolsó évtizedekben. így például ina a 
régi,; kitűnő bá/.iszer, a csukamájolaj is oly 
formában kapható, mely nemcsak hátrányai
tól, visszatetsző szagáról és izétől mentes, 
hanem feltétlenU könnyen emészthoiő álla
potban nyújtja, ami hatásának erejét növeli. 
Es ez a TScott féle Emulzió*, melyet minden 
gyógyszertárban árusítanak.

ISKOLAI ÜGYEK.
Képszerű felolvasó esték.

Gróf Apponyi Albert, vallás- és közoki. 
in. kír. miniszter a középiskolák és a felső 
kéreskedelmi iskolák tanári karát arra hívta 
fel, hogy a nagyközönség számára sorozatos 
népszerű felolvasásokat tartsanak. A iuróc- 
szentuiártoni állami felső kereskedelmi iskola 
tanári kara o felhívás hatása alatt a múlt 
vasárnap délután 5 órakor nyitotta meg o 
felolvasó esték sorozatát. Az igen szép szám
mal mogjelent közönség elé elsőnek Bőid is 
Ignáö, felső kereskedelmi iskolai igazgató 
lépett, a pódiumra s gyönyörű szavakkal mél
tatta ja miniszter rendelkezésének korderejét. 
Azután rátért arra, hogy lulajdonképen ezek 
a felolvasó esték nálunk nem újak, csak fel- 
elevenitése a régibb időben már igen ered
ményesen megkezdel? felolvasásoknak. L nagy 
figyelemmel hallgatott élvezetes bevezetés

után a felolvasó asztalhoz ült s megkezdte 
nagy gonddal megírt előadását nCsaládi ér
zelmek Petőfi Sándor költészetében* címen. 
Bár nem hiszem, hogy akadna valaki, aki 
Petőfi Sándor költészetét ne ismerné, mégis 
lelkes élvezettel hallgattuk mindazt, arait e 
felséges költőből, kiválasztott témája körül 
csoportosított. A köz bon előadott szavalatok 
is sikerültek és pompásak voltak, s a publi
kum úgy teljes elismeréssel, dörgő tapssal 
adózott* a Krompaszky párnak, mint Józsa 
Mihálynénak a gyönyörű szavalatukért. De 
főleg elismeréssel gratulálhatunk Bóbdis Ignác 
igazgatónak, ki igazán helyesen fogta fel 
a miniszter rendelkezését, mert e felolvasásá
val gyönyörködtetve oktatott. Utána Bröder 
Gyula felső kereskedelmi iskolai tanár lépett 
a pódiumra 8 belekezdett „Az élelmi cikkek, 
ezek hamisítása, drágulása és a drágulás okai* 
űiinü tanulmányának előadásába. A publikum 
teljes figyelemmel hallgatta a nagy .gonddal 
megirt tanulmányt, főleg a hölgyek érdek
lődtek a furfangos hamisítások szellőztetése 
iránt. A felolvasót dörgő tapssal jutalmazta 
meg a közönség. Mi a magunk részéről csak 
azt jegyezzük meg, hogy Brőder tanár ur 
előadása inkább tudományos, mint népszerű 
felolvasás volt. A legközelebbi ily felolvasó este 
a jövő hó 17-én fog megtartatni. Külön is 
felhívjuk közönségünk figyelmét ezekre a 
felolvasásokra, s ajánljuk, ha egy pár élve
zetes órát akarnak eltölteni, keressék fel minél 
számosabban ily alkalmakkor az iskola torna- 
csarnokát.

Turóovármegye közig, bizottságának
f. évi 17. kb. sz. határozatával beszerzésre 
ajánlott Gramma-íéle „Útmutató" iskolák kör
jegyzők és számvevők részére a kir. tan
fel ügy előségi hivatalban Turócszentmártonban
beszerezhető.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter
Rasztoczky Jolán kisfalusi oki. tanítónőt a 
turócszentmárloni állami elemi iskolához ren
des tanítónővé nevezte ki. így megnyílik a 
helybeli állami iskolánál az V. tanterem.

Ny i Itt ér.
(E rovatban közlöttekért nem felelős a szerkesztő.)

minőségében mindig egyforma, mert előállításához 
mindig a pénzzel, ügyességgel és gonddal meg
szerezhető legjobb anyagok használtatnak. A S c o t t -  
f é 1 e E m u 1 s i o készítésénél kizárólag a legfino
mabb norvégjai gyógycsukamájolaj lesz feldolgozva 
és igy a többi alkatrész is mindig csak elsőrendű 
minőségű. Ennek tulajdonítható, hogy a S c o 11- 
f é 1 e E m u 1 s i ó rendkívüli táp- és gyógyerejét az 
orvos urak is méltatják s ez gyermekeknek és fel
nőtteknek, valamint a gyöngeség minden elképzelhető 
eseteiben, mint kitűnő tápszer oly gyakran rendeltetik. 
A S c o t t - f é l e  E m u l s i o  hatásának erejében 
messze felülmúlja a közönséges csukamájolajat.

A S co tt-fé le  Emu Isió valódiságá
nak jele a „hátán nagy csukahalat vivő 
halász" védjegy.

Ezen lapra való hivatkozással és 75 
fillér leveibölyeg beküldése ellenében 
mintával bérmentve szolgál:
Dr. BUDAI EMIL „Városi gyógyszertára41 
BUDAPEST, IV., VÁCZI-UTCA 34/50.

Egy eredeti üveg á r a :  2 kor. 50 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

Elülteti zárai Marasouino. EsterháiHoinai. eredeti Benedilttiner
- kapható STEINER SAMU-nál Turócszentmártonban. "=
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Értesítés.
Van szerencsém a t. c. közönség 

tudomására hozni, miszerint atyám 
Mudron Pál házábán saját ügyvédi 
irodát nyitottam.

Dr. Mudrofl János

KÖZGAZDASÁG.
Gazdaközönségünk.

Kétségtelen, hogy vármegyénk gazdakö- 
sönsége — mondjuk meg őszintén — még 
a y i t  ügyet iránt sem tanúsított olyfoku ér
deklődést, melyet jelen nyomasztó gazdasági 
viszonyok közt töltik joggal megvárhattunk 
volna. Mikor megmozdult az egész ország 
gazdaközönsége, csak mi turóciak hallgattunk, 
mintha minket nem is érdekelnének azok a 
nagy kérdések, melyek gazdaságunk fellen
dülését, a gazdaközönség ekszisztencionális 
érdekeit érintették.

Rábíztuk magunkat a múltban a mi érde
keinkben fáradhatatlan képviselőnkre (a jelen
legi főispánra) s mig ő küzdött, munkálkodott 
érettünk, mi C3ak a sült galambot vártuk 
titott szájjal, csak a kész után nyújtottuk ki 
kezünket.

Ma már máskép alakultak a viszonyok I 
A közhivatás a gazdaközönség érdekeit iga
zán szívén viselő Justh Ferencet más térre 
siélitotta 8 habár hisszük, hogy nagy elfog
laltsága mellett egész lélekkel függ sorsunkon 
a ügyeinkben kész minden áldozatra, mégis 
némileg magunkrahagyottabbak vagyunk s 
éppen ezért szükséges, hogy saját ügyeinket 
■agunk vegyük kézbe s gyakoribb érintke
zésekkel lehetővé tegyük azt, hogy eszméket 
cserélve, ügyes-bajos dolgaink felett tanulva, 
•knlva könnyitsünk nyomasztó helyzetünkön.

Első és legszentebb feladatunk rolna & 
gazdasági egyesületet intenzív munkálkodásra 
serkenteni, mert hisz ez volna hivatva első 
sorban érdekeink képviseletére. Mig a szom
széd Trencsénvármegye gazdasági egyesülete 
irányító szerepet visz, addig a mi gazdasági 
egyesületünk működésének hirét csak hébe- 
korba halljuk, vagy egyáltalán nem halljuk.

Igaz, hogy ennek egyrészt maga a gazda
közönség az oka, mert csak az ő rettentő 
közönye kedvetlenítette el az intézőket attól, 
-hogy a gazdaközönséget gyakrabban össze
hívják, meri megtörtént, hogy 3—4-szeri 
meghívás után is kongott a terem az Üres
ségtől. Gazda nem volt sehol!

Másodsorban nem szabad mindent a veze
tőségtől várni. Magunknak kell eszméket adni, 
magunknak kell am i speciális helyzetünkkel 
foglalkoznunk. Segíts magadon, az isten is 
megsegít! Szoros kapcsolatot kell teremtenünk 
egymás közt, mert csak egyesülten érhetünk 
el eredményeket.

Ennek szükségét mi sem tárta elénk 
kézzelfoghatóbban, mint a gazdáknak e hóban 
tartott értekezlete, hol kitűnt, hogy a leg
égetőbb kérdésben, a munkáskérdésben is, 
teljes tájékozatlanság uralkodik a turóci gaz
dák között.. Kitűnt, hogy akkor, midőn a 
Felvidéken is a legnagyobb raunkáshiány 
uralkodik, az élelmesebb délvidéki gazdák 
már elkarácsolták orrunk elől saját munká
sainkat s kitűnt, hogy a már szerződött mun

kások munkábalépése is teljesen bizonytalan.
A legutolsó pillanatra hugyunk mindent, 

mikor már a dolgokon segíteni vagy egyál
talán nem lehet, vagy csak nagy áldozatok 
árán, ami pedig a mi gazdasági viszonyaink 
közt nem csekély feladat.

Felhívjuk tehát a gazdasági egyesületet, 
hogy legalább minden búban egyszer tartson 
ülést, hívjon meg arra minden gazdát s ideje
korán tegyen javaslatot, minden oly ügyben, 
mely a mi ügyeinket érinti.

•Egy gazda.

Tőzsdei árak:
Búza 14-20—15BO
Rozs 12-80—13-15
Árpa 12-90—13-20
Zab lő-------15-40

’engeri 9-80-10-10

Szerkesztésért felelős: Dugovich Titus. 
Helyettes szerkesztő: B oldizsár Boldizsár. 
Kiadótulajdonos: Moskóczi Ferencné.

Nagyságos asszony,
tudja-e, hogy a maláta-kávé vásár
lásánál miért kell Önnek a >Katb- 
reiner< nevet hangenlyoznl ?

Mert különben annak 
az eshetőségnek teszi 
ki magát, hogy kétes 
értékű utánzatot kap, 
mely a »Kathreiner <-t 
kitüntető,minden előnyt 

nélkülöz.
Csakis a

K a th r e in e r -fé le  K n e ip p -  
ma/áta k á vé

birla, Különleges előállítást 
m ódszere róván, a gyar
matkávé Izét és zamatját.

Méltóztassék azért, Nagyságos 
aszony, jól emlékezetébe vésni,
Hogy a valódi »Kathreiner« csakis 
zárt eredeti csomagokban kap
ható »K athreiner-féle Kneipp- 
maláita k&vé< felirattal ég 
Kneipp páter arcképével, mint, 

védj egy gyet

„Egyesült czeglédi 
szőlősgazdák 

boreladási társasága"
CZEGLÉD.

Egyenlősiti, bepincézi és áruba bocsájtja 
a termelők tisztán kezelt legkitűnőbb 
borait.

Nyilvántartja és közvetíti ezentúl az egyes 
termelők magánpincéiben, sajátkezüleg 
gondozott boraikat is.

Különösen előnyös szövetkezeteknek és 
vendéglősöknek a nálunk való bevásárlás, 
mert egész éven át egyforma és akármi
lyen nagy tömegben folyton egy és ugyan
azon bort kaphatják

Ezúttal áruba bocsátjuk a legkitűnőbb 
siller szinti „K adarka" és zöldesfehér 
„Ezerjó", „Rizling" stb. fajokat is, melyek 
több vaggon vételénél igen mé r s é k e l  
árban kaphatók.

LEVÉL- vagy SÜRGÖNYÖM: 
Egyesült szőlősgazdák társasága 

CZEOLÉD.

Elsőrangú műtrágyagyár
keres egy jól bevezetett ügynököt, aki
t u r ó e m e g y e i  földbirtokosokat látogat. 
Ajánlatok „E. R. 1420“ alatt JAULUS ÉS 
TÁRSA (Haasenstein és Vogler) Budapest 

Dorottya-utca 9. alá intézendők.

Fővárosi fiatal
izraelita ügyvéd, 2 éves jóforgalmu irodával 
nősülni óhajt. Ajánlatok „Boldogság" jelige 
alatt az „Általános Tudósító" hirdetési osz
tálya Budapest, VII., Erzsébet-körut 41. sz. 

alá kéretnek küldeni.

EGY VILÁG-CSODA!
Ingyen s bérmentve házhoz kap mindenki 
egy valódi svájci Roskopf patent Remontoir- 
zsebórát, 36 óráig járót, 3 évi írásbeli gyári 
jótállással, aranyozott páncéllánccal, aki 1 
príma nikkel Íróeszközt, 1 ang. 5 részfl 
zsebkést, 1 remek, értékes cigaretta- és szi
varszipkát a legfinomabb borostyánkőből, 
1 úri selyemnyakkendőt, 1 időjelző baro
métert és még egy doboz 144 drb. valódi 
acél irótollat, 100 drb. legszebb képes világ- 
posta-lev.-lapot csak frt 2.50-ért megrendel.

Szétküldés utánvéttel.

S. URBACH, Krakaíi Nr. 627.
N. B. 2 csomag vételénél még egy angol 
borotva is ingyen hozzácsomagoltatik. Meg 
nem felelőért a pénzt akadálytalanul vissza

234. sz.
1906.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. § a értelmében ezennel közhirré 
teszi, hogy a znióváraljai kir. jáiásairóság 
1906. évi V. 112/4. számú végzése következ
tében dr. Schindler Arthur turócszentmártoni 
ügyvéd által képviselt Kafenda Frigyes ruttkai 
lakos javára Matuskovicb Lajos szlováni lakos 
ellen 4994 kor jár. erejéig 1906. évi szeptember 
hó 10-én és október 13-ik napján foganatosí
tott végrehajtás utján le-, illetve felülfoglalt 
és 18980 koronára becsült 8 pár fehér ökör,.
2 arabs kanca, 1 hátas ló, 3 pár igás ló„ 
hintó, federkocsi, gazd. gépek, 24 drb. külön
féle szarvasmarha, 26 db öreg sertés, 1—ll.p
3 — 5. és 1. folyótétel alatt nyilvános ingósá
gok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a znióváraljai kir. jbíró
ságnak V. 112/4. 1906. számú végzése foly
tán 4994 kor. tőkekövetelés, ennek 1906. 
évi szeptember hó 5. napjától járó 6% 
kamatai, 13% váltódij és eddig összesen 407 
korona 80 fillérbeu biróilag már megállapított 
költségek erejéig a helyszínén Szlovénban 
végrehajtást szenvedő házában leendő eszköz
lésére 1907. évi Január hó 30. napjának 
délelőtti 10 órája és be nem fejezés esetén 
következő napjain határidőül kitüzotik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX, t.-c. 107. és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alól is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kie
légítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. g-a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Znióváralján, 1907. január 8-án.
Sclbner, jbirósági végrehajtó.
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M a g y a r , ném et és tót 
nyelvű róm. katholikus 
és ágostai evangélikus, 

valamint izraelita

i t í i a K ö n y V e H
Moskóczi Ferencné cég
nél Turóczszentmárton- 

ban kaphatók.

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jnbb a

R É T H Y pemetefű cu k o rk á n á l
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kér
jünk, mivel sok haszontalan 

utánzata van.
I doboz 60 fillér.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

Ób jaj!

Megfojt ez az átkozott 
köhögés I

Köhögés, rehedtség, és elnyölhásodás 
ellen gyors és biztos hatásuah

>[ ................
az étvágyat nem rontják és kitűnő izüek. 

Doboza 1 korona és 2 korona. 
—  Próbadoboz 50 fillér. —

Fő- és szétküldési raktár:
„NÁDOR" gyógyszertár, Budapest

VI., Váczi-körut 17........
Kapható Turócszentmártonban

T o p e r c z e r  S á n d o r
gyógyszertárában.

É l J w !

EGGER mellpasztilla I 
hamar meggyógyított 11

TELI MENETREND
A magyar királyi államvasntakon :
(Érvényes 1906. évi október bó 1-töl kezdve.)

Budapest—Turócszentmárton:

Gyv. ind, délután 3-30, , érk. este 10-21 Gyv. ind. reggel 6-08, érk. délután 12*40
Siv. „ délelőtt 9-35, * 7-52 Szt . 8-42, „ este 7-00
Gyv. „ reggel 7-10, „ délután 1-38 Gyv. „ délután 2-54, „ * 9-10
Vt . „ éjjel 1 H 0 , , „ délelőtt 11-41 Vv. H n 4-57, .  reggel 5 2 0
Szv. „ délután 5-35, „ reggel 4-18 Szt . * este 11-35, „ délelőtt 9-45
Vt . Jánoshegyről ind. regi 5-01 , é. reg 7-46 Turócsztmártonból i. d. u. 12.06, é. d. u. 3-27

Turócszentmárton—Budapest:

Turócszentmárton—Ruttka :

Gyv. ind. délután 1-39, érk. délután 1-47
Sav. „ este 7-54, este 8-03
Gyv. »
Szt. „ reggel

10-22. „ 10-30
4-20, „ reggel 4-30

Vv. .  „ 7-47, ff 8-06
Yy. délelőtt 11-42. délelőtt 11*53,

Budapest ny. p. u.—Zsolna:

Gyv. ind. reggel 7-20. érk. délután 1-33
Szv. * „ 9-20, » este 8-30
Gyv. „ este 6-55,

10-30,
éjjel 12-24

Szv. „ n reggel 7-20

Ruttka—Turócszentmárton:

Gyv. ind. délután 2-45, érk. délután 2-53
S z t . » reggel 8-30, reggel 8-40
Gyv. n n 5-59, n ff 6-07
Szv. * este 11-22, n este 11-33
V t . „ délután 4-45, délután 4-56
V t . „ délelőtt 11-16, 1206

Zsolna--Budapest ny. p. u.:
Gyv. ind. éjjel 3-46, érk. reggel 9-25
S z t . * reggel 7-11, este 5-55
Gyv. „ délután 3-14, ff TI 9-16
S z t . „ este 9-45, ff reggel 6-35

A os. és klr. szab. Kassa-Odertergt vasutakon:

Kassa—Ruttka: Ruttka—Kassa.

S zt. ind. reggel 5*45, érk. délután 12-14
S zt. n „ 7-45. -> f  ff 2-11
Gyv. délután 12-35. , t ff ff 5-35
Szt. n ,  12'43, „ este 8-13
Szv. ff „ 3-48, ff It 10-52

Özr. ind. röggel 4-56,
Szv. „ „ 8*35,
Gyv. „ délután 12*20,
S z t . „  „ 2.30,
Szv. * * 4.22,

érk. délelőtt 11*55 
„ délután 4*40 
„ .  4-55
* este 8*47
„ éjjel 11*35

Ruttka—Zsolna:

S zt . ind. roggol 0-30, é rk . reggel 6-58
S zt. délu tán 12-35, délután 1-05
Szt . ff ff 2-21, „ tf 2-46
Gyv. ff 5-42, este 6-04
S zt . este 8-33, „ 9 00
S zt . éjjel 11-08, éjijei 11-35

Zsolna--Ruttka:

Szv. ind. reggel 4-20, érk. reggel 4-46
Szv. * „ 7-40, délelőtt 8-10
Gyv. „ délelőtt il-54, délután 12-16
•Szv. „ délután 1-55, ff 2-20
Szv. „ „ 3-34, ff 4-02
sSzv. „ este 9-20, * este 9-50

Közvetlen vonatösszeköttetés
Berlin—Budapest között, Ruttkán át.

Naponta 4.39 indul Berlin érkezik 11.22
10.05 Breslau „ 5.55

1.T3 Oderberg „ 2.67
5.59 Ruttka „ 10.3Ö

7) 12.40 érk. Budapest k. p. u. indul 3.3Ö

Közvetlen gyorsvonat! összeköttetés
azon utón tulfekvö csatlakozó vasutak alant megnevozott fiállomásai közéita magyar királyi államvasutak ás az

7.10 3.30 i. Budapest k. p. u. é. 12.40 9 >  
1-47 1 0.30 é. Ruttka i. 5.59 2.45
— 5.6B „ Breslau „ 10.05 5.J3

11.22„ Berlin (Fridrstr.) » 4-39 11.*1

7.20 0.56 i. Budapest ny. p. u. é. 9.25 9.45
1.33 12.94 é. Zsolna i. 3.46 3.14

10.35 5.5|j „ Breslau „ 10 .^  3.10
3.95 11.22 „ Berlin (Fridrstr.) „ 4.39 11.31,
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FARSANGI  CIKKEK!
Á larcok dús választéka. 

Jelm ezek m egrendelésre!

*  £?jVlosláczi p m n c tu
HönyV- is papirl(er«sl(«dtjében lerócsicRtrnsrt&w.

. i nT.«éi. » j j y K É  S  M  Á  R  K I

LENVÁSZON 
D A M A S T -

áruk csak akkor valódiak. 

f c H t  z ip s t ^

haezen rédjrgygyel vannak ellátva.

római vértisztitó  
szörp

p á ra d é n  HAT m in d en  b ó rh a jn á l, 
bujakórriálw V é rb ő sé g b e n  s z e n 
v ed ő k n e k  i f é i k O l ö z h e t e t l e n ,  

virjavKŐ é s  v értlez tllö .
Megy üveg  8  k o r .  3  üveget 

■  k o r .  u tán v é tte l kü ld  :

SCQUINY ATTILA gyógyuertoz, 
VW , Kll-fi Kerepesi irt 24 . 

M RÁKÓCZI 6Y0M0RKESERÜ
^  IfTSSH tew ltfje

É rd e k e s  p r o s ^ e J U i ^ b i g ^ e n  !

MaHMH
elism ert legolcsóbb, leg szo lid ab b

FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi Városház. (Károly-körut).

M elyik vendég lőben  é tk ez ik  B u d ap e sten ?

S C M U L L E R  F E R E N C Z
F f  •  ú jo n n an  b e re n d e z e tt  e lső ra n g ú  é tte rm e ib e n  

B udapest, VL, A n d rá s e y u t 3 0 .
^m ert ott jó magyar konyha, valódi tiszta borok és

pontos kiszolgálás van______«— «e<

0 hirdetés) IrodoJn Alt ni jhilkpeal, Erteébol-hörut 11. I

SAS. IDEGESSÉG T r i f i j of f  VÉRSZEGÉNY SKG, E TY Á G Y TA L A N 9 Á G .
\?JÓ gjitáeA ra  a leghatásosabb készítmény a K R IE G N E R -fé lo !

TOKAJI CHINA-VASBOR.
ír Rendkívül kellemes uQ. erősít, tisztit ja  a v é rt ^  .
/K is flveg ára 8 9 0  kor. Nagy üveg 6  k é r. Kapható gyógy tárakban.4 
l  Postán küldi KORONA-GYÓGYSZERTÁR B adapest, K álvln-tér. |

o<d»»is !»•---------

*H f  A l e g j o b b  é r á k a t
u  ás iiiO u m ii  n w sw k s t. m

4  R É S Z L E T F IZ E T É S R E ;
l i k i n g  lU ie t t  j k a kaa ^xálll^«^A|iT»rvr««A4 •

B R A U S WE T T E R J Á N O S
f i .  S Z B O E D X N .

Á ^ I á i . .  Arteantt ZOOO U m I  l m  te  M r w e A

B A J O S O K N A K
As oMankltek, aki kSbfig. rakat, 

•Íratlan ualflálaiot tan ■

irsfamézszSrp
M launvaca l S koronáért küld «

A PO S T O  L-GYÓGYSZERTAR
aunaarrr. józsef-KÖRUT 64.

K p  S v a t  Ára a  korona.
H o a a S  n ( o r k a i u p p a n  I K , p ú d e r  l*ao  S .

írógép.
K la á rá le te s  el áru  silók i

F A R i e é  T E Í T V É B E B
Budapest V., Arany János-*. 8. ^

K érjen  mindenki p ro sp ek tn a t!  ^

íStít'; BALASSA KORNÉL

r

KISS
SZERENCSÉJE

«Nfl&y
BABYMIRA-CRÉM
le g jo b b  u e r  Elítélek, é t t l r ,  ráeook, 
feld lrssé tt <■ klpAtlott bőr grégjlUsArs.

Egyedié készítő;
BRODJOWie H. oyogysz. ZÁGRÁB^
>  d o b o l á r a  b e m  1  K 20 f„  ip  ^ ib o ,  s  «  a o  l

SZERENCSE-SORSJEGYET 
KISS KÁRQLYnTARSfl
Biid*risT Kossuth l .p i#

A DBEZDál I0T0B6YÁB
részvénytársaság

b én á in -. *á«-, aa lv ő cáa -m o to ra l éa 
b e n z in  lo k o m o b ll ja l  azakköiákbfji álla
mért legjobbak az teszt* gyártmányok között

köpvlaalé; GELLÉRT IGNÁC és Tsa
O a d e t r e a t ,  T l ^  T o r t f a - k t t r a t  4 L

"  Proapokiua utgyen

9  I  -tflfrtízv társaság 
megóvó-intézet*
s z é n i  és legnagyobb

Budapest, Ó-UÍCZO 42. 44 (SS- '*»
.  j t t  hát), 4S, 46. és U J-atc. 43. “  f
L  K stier szA rreeirúi ez égési világon él efcoelk u 
l g  r L terjedve és elsőrangúéit. y

„Z sorna'’-féIe .

'NEFELEJTS Hfí
n y a k k e n d ő t

kitűnő

magyar Ipari

Szállodás : álmon Pál
( B u d a p e « t ,  V I.,V á c * l-k » ru < Z *  **•

' ion arcba 2 20 K-lál följebb.

• • I d e a S r f lS J a  h e ly e t t  
kMxnaUaSé ■ iS téa te  fte ten tl.

■ A G Y  M E G T A K A R Í T Á S .
Kapható minden roarerŐrletben 

•  •• <ro«#rt*ka« -------  M a i id :

STROBENTZ TESTVÉREK. R, r.
vo«y*atati lyé ra , S U O A P E I T ^

PARIS

Nyomaton a Magyar Nyomda gvorsFajlóján. JJ»' l i .ü i ' i l< 07
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